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DESCRIPTION

ON / OFF

Retour rapide

Navigation (Haut)

Navigation (Gauche)

Validation (OK)

Retour

Volume -

Menu / Raccourci

Muet

Avance rapide

Navigation (Droite)

Navigation (Bas)

Source

Volume +

Lecture / Pause

HDMI USB-A Audio jack
3.5 mm

Entrée
alimentation

USB-C
5V - 2A

Gauche Droite Validation Source Retour

PROJECTEUR

TÉLÉCOMMANDE



UTILISATION
UTILISATION DEPUIS PRISE D’ALIMENTATION

• Pour démarrer votre projecteur, commencez par le relier à 

une source d’alimentation à l’aide du chargeur fourni.

• Allumez le projecteur en appuyant sur le bouton « Power » 

depuis l’appareil ou sur la télécommande

UTILISATION DEPUIS POWERBANK

• Pour une utilisation avec une ba�erie externe, branchez 

directement votre powerbank sur le port USB-C du 

projecteur

• L’alimentation du projecteur via une ba�erie externe peut 

a�ecter le niveau de luminosité..



UTILISATION
PROJECTION DE L’IMAGE

Sous iOS (iPhone)

• Connectez votre iPhone au 

port USB-A du projecteur à 

l'aide d'un câble compatible, 

puis appuyez sur l'icône située 

en bas à gauche de l'écran 

pour lancer la projection. 

• Appuyez sur « Faire con�ance 

», puis sur « Autoriser » ou 

saisissez votre code de 

déverrouillage si celui-ci est 

demandé.

Sous Android

• Téléchargez l'application 

dédiée en scannant le QR 

code à droite, puis suivez les 

instructions a�chées à l'écran 

pour con�gurer et démarrer la 

projection.



Le projecteur ne s’allume pas

• Véri�ez que le câble d’alimentation est correctement 

branché ou que votre powerbank est bien chargé.

• Assurez-vous que la prise secteur fonctionne.

Image �oue ou mal dé�nie

• Ajustez la bague de mise au point.

• Véri�ez la distance de projection.

La télécommande ne fonctionne pas

• Remplacez les piles.

• Véri�ez qu’aucun obstacle ne bloque le capteur 

infrarouge.

• Rapprochez la télécommande du projecteur.

La projection ne fonctionne pas

• Assurez-vous d'avoir téléchargé et installé l'application 

dédiée (Android uniquement).

• Connectez ensuite votre smartphone au port USB-A du 

projecteur à l'aide de son câble d'origine.

• Important : utilisez impérativement un câble d'origine ou 

un câble de qualité équivalente prenant en charge le 

transfert de données. Les câbles destinés uniquement à la 

recharge ne perme�ent pas la projection.

DÉPANNAGE



• Ne pas ouvrir, démonter ou tenter de réparer l’appareil 

soi-même.

• Ne pas exposer l’appareil à l’eau, à l’humidité ou à des 

projections de liquide.

• Ne pas utiliser l’appareil dans des environnements à 

températures extrêmes (chaleur excessive, gel) ni en plein 

soleil prolongé.

• Ne pas exposer l’appareil à des sources de chaleur 

(radiateurs, �ammes, appareils chau�ants).

• Éviter les chocs, les chutes et les vibrations importantes.

• Utiliser uniquement les accessoires, câbles et chargeurs 

recommandés par le fabricant.

• Ne pas insérer d’objets étrangers dans les ports ou 

ouvertures de l’appareil.

• Ne pas exercer de pression excessive sur les boutons.

• Tenir l’appareil hors de portée des très jeunes enfants 

sans surveillance.

• Débrancher l’appareil avant le ne�oyage et utiliser 

uniquement un chi�on doux et sec.

• Ne pas utiliser l’appareil s’il présente des signes de 

dommage (câble endommagé, surchau�e, 

dysfonctionnement).

• Respecter les réglementations locales en matière 

d’utilisation et de recyclage des appareils électroniques.

CONDITIONS D’UTILISATION



ATTENTION

Éviter de regarder directement la lentille a�n de prévenir tout 

risque de dommages oculaires.

ATTENTION
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Marque : JAJ

Référence : Pandora - JAJ0082

Composition : ABS / PCB

Résolution native : 320 x 240 px

Résolution maximale supportée : 1920 x 1080 (Full HD)

Luminosité : 600 lumens

Taille d’image projetée : 24 - 60 pouces

Distance de projection : 2 mètres

Couleurs : 16,7 millions

Interface : HDMI, audio jack 3,5 mm

Certi�é aux normes européennes 

SPÉCIFICATIONS



DESCRIPTION

ON / OFF

Fast Rewind

Navigation (Up)

Navigation (Le�)

Con�rm (OK)

Back

Volume -

Menu / Shortcut

Mute

Fast Forward

Navigation (Right)

Navigation (Down)

Source

Volume +

Play / Pause

HDMI USB-A 3.5 mm
Audio jack

Power
Input

USB-C
5V - 2A

Le� Right Con�rm Source Back

PROJECTOR

REMOTE CONTROL



INSTRUCTIONS FOR USE
USING A MAINS POWER SUPPLY

• To start your projector, �rst connect it to a power source 

using the supplied power adapter.

• Turn on the projector by pressing the Power bu�on on the 

projector or on the remote control.

USING A POWER BANK

• For portable use, connect your power bank directly to the 

projector's USB-C port.

• Powering the projector with a power bank may a�ect its 

brightness level.



INSTRUCTIONS FOR USE

IMAGE PROJECTION

For iOS (iPhone)

• Connect your iPhone to the 

projector’s USB-A port using a 

compatible cable.

• Tap the icon located in the 

bo�om-le� corner of the 

screen to start screen 

projection.

• When the “Trust This 

Projector?” prompt appears, 

tap “Trust”, then tap “Allow” 

or enter your device passcode 

if prompted.

For Android

• Download the dedicated app 

by scanning the QR code on 

the right. Then follow the 

on-screen instructions to 

con�gure and start screen 

projection.



TROUBLESHOOTING
The projector does not turn on

• Check that the power cable is securely connected or that 

the power bank is su�ciently charged.

• Make sure the mains power outlet is working properly.

Blurry or unclear image

• Adjust the focus ring.

• Check the projection distance.

The remote control does not work

• Replace the ba�eries.

• Make sure nothing is blocking the infrared sensor.

• Move the remote control closer to the projector.

Projection is not working

• Make sure you have downloaded and installed the 

dedicated application (Android only).

• Then connect your smartphone to the projector's USB-A 

port using your original USB cable.

• Important: You must use the original cable or an equivalent 

high-quality cable that supports data transfer. 

Charging-only cables do not support screen projection.



TERMS OF USE
• Do not open, disassemble, or a�empt to repair the 

device yourself.

• Do not expose the device to water, moisture, or liquid 

splashes.

• Do not use the device in extreme temperatures (excessive 

heat, freezing conditions) or prolonged direct sunlight.

• Do not expose the device to heat sources (radiators, 

�ames, heating appliances).

• Avoid shocks, drops, and strong vibrations.

• Use only accessories, cables, and chargers 

recommended by the manufacturer.

• Do not insert foreign objects into the ports or openings.

• Do not apply excessive pressure to the bu�ons.

• Keep the device out of reach of very young children 

without supervision.

• Unplug the device before cleaning and use only a so�, 

dry cloth.

• Do not use the device if it shows signs of damage 

(damaged cable, overheating, malfunction).

• Comply with local regulations regarding the use and 

recycling of electronic devices.



WARNING

WARNING

Avoid looking directly into the projector lens, as this may 

cause eye damage.



SPECIFICATIONS

Toutes les marques mentionnées appartiennent à leurs propriétaires respectifs.
All trademarks are the property of their respective owners. 
Importé par JAJ SOLUTIONS SAS. Fabriqué en Chine
Imported by JAJ SOLUTIONS SAS. Made in China.
499 AVENUE DES MONTS D’OLMES | 09340 VERNIOLLE | FRANCE  

MANUFACTURER

SHENZHEN LIAN JI XING TECHNOLOGY CO. LTD
302, BUILDING 6, ZONE C, SOUTH BIANTOU INDUSTRIAL ZONE,
DONGFANG COMMUNITY, SONGGANG STREET, BAO’AN DISTRICT,
SHENZHEN, CHINA
MODEL NUMBER : YG300 / JAJ0082

ÉL
ÉM

EN
T(

S)
D’

EM
BA

LL
AG

E

Brand: JAJ

Model: Pandora – JAJ0082

Material: ABS / PCB

Native Resolution: 320 × 240 px

Maximum Supported Resolution: 1920 × 1080 (Full HD)

Brightness: 600 lumens

Projected Image Size: 24–60 inches

Projection Distance: 2 meters

Colors: 16.7 million

Interfaces: HDMI, 3.5 mm Audio jack

Certi�ed to European Standards



DESCRIPCIÓN

ON / OFF

Rebobinado rápido

Navegación (Arriba)

Navegación (Izquierda)

Con�rmar (OK)

Atrás

Volumen –

Menú / Acceso directo

Silencio

Avance rápido

Navegación (Derecha)

Navegación (Abajo)

Fuente

Volumen +

Reproducir / Pausa

HDMI USB-A Conector de 
audio de 3,5 mm

Entrada de 
alimentación

USB-C
5V - 2A

Izquierda Derecha Con�rmar Fuente Atrás

PROYECTOR

REMOTO



INSTRUCCIONES DE USO

USO CON TOMA DE CORRIENTE

• Para encender el proyector, conéctelo primero a una 

fuente de alimentación utilizando el adaptador de 

corriente suministrado.

• Encienda el proyector pulsando el botón Power, ya sea 

en el propio dispositivo o en el mando a distancia.

USO CON POWER BANK

• Para utilizar el proyector con una batería externa, 

conecte directamente el power bank al puerto USB-C del 

proyector.

• La alimentación del proyector mediante una batería 

externa puede afectar al nivel de brillo.



INSTRUCCIONES DE USO
PROYECCIÓN DE IMAGEN

Para iOS (iPhone)

• Conecte su iPhone al puerto 

USB-A del proyector mediante 

un cable compatible.

• Pulse el icono situado en la 

esquina inferior izquierda de la 

pantalla para iniciar la 

proyección.

• Cuando aparezca el mensaje 

«¿Con�ar en este proyector?», 

pulse «Con�ar» y, a 

continuación, «Permitir», o 

introduzca el código de 

desbloqueo de su dispositivo 

si se le solicita.

Sous Android

• Escanee el código QR situado 

a la derecha para descargar 

la aplicación correspondiente. 

A continuación, siga las 

instrucciones que aparecen en 

pantalla para con�gurar e 

iniciar la proyección.



SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

El proyector no se enciende

• Compruebe que el cable de alimentación esté 

correctamente conectado o que el power bank tenga 

su�ciente carga.

• Asegúrese de que la toma de corriente funciona 

correctamente.

La imagen está borrosa o poco nítida

• Ajuste el anillo de enfoque.

• Compruebe la distancia de proyección.

El mando a distancia no funciona

• Sustituya las pilas.

• Compruebe que ningún obstáculo bloquee el sensor de 

infrarrojos.

• Acerque el mando a distancia al proyector.

La proyección no funciona

• Asegúrese de haber descargado e instalado la 

aplicación dedicada (solo Android).

• A continuación, conecte su smartphone al puerto USB-A 

del proyector utilizando su cable original.

• Importante: es obligatorio utilizar un cable original o un 

cable de calidad equivalente que sea compatible con la 

transferencia de datos. Los cables solo de carga no 

permiten la proyección de pantalla.



CONDICIONES DE USO

• No abra, desmonte ni intente reparar el dispositivo por su 

cuenta.

• No exponga el dispositivo al agua, humedad o 

salpicaduras de líquidos.

• No utilice el dispositivo en entornos de temperaturas 

extremas (calor excesivo, congelación) ni bajo exposición 

prolongada al sol.

• No exponga el dispositivo a fuentes de calor (radiadores, 

llamas, aparatos de calefacción).

• Evite golpes, caídas y vibraciones fuertes.

• Utilice únicamente accesorios, cables y cargadores 

recomendados por el fabricante.

• No introduzca objetos extraños en los puertos u 

aberturas del dispositivo.

• No ejerza presión excesiva sobre los botones.

• Mantenga el dispositivo fuera del alcance de niños 

pequeños sin supervisión.

• Desconecte el dispositivo antes de limpiarlo y utilice 

únicamente un paño suave y seco.

• No utilice el dispositivo si presenta signos de daño (cable 

dañado, sobrecalentamiento, mal funcionamiento).

• Cumpla con las normativas locales sobre el uso y 

reciclaje de dispositivos electrónicos.



ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

Evite mirar directamente a la lente del proyector para prevenir 

posibles lesiones oculares.



ESPECIFICACIONES
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Marca: JAJ

Referencia: Pandora – JAJ0082

Material: ABS / PCB

Resolución nativa: 320 × 240 px

Resolución máxima compatible: 1920 × 1080 (Full HD)

Brillo: 600 lúmenes

Tamaño de la imagen proyectada: 24–60 pulgadas

Distancia de proyección: 2 metros

Colores: 16,7 millones

Interfaces: HDMI, Conector de audio de 3,5 mm

Certi�cado conforme a las normas europeas



EMPARELHAMENTO / DESCRIÇÃO

ON / OFF

Retrocesso rápido

Navegação (Cima)

Navegação (Esquerda)

Con�rmar (OK)

Voltar

Volume -

Menu / Atalho

Silenciar

Avanço rápido

Navegação (Direita)

Navegação (Baixo)

Fonte

Volume +

Reproduzir / Pausa

HDMI USB-A Entrada de 
áudio de 3,5 mm

Entrada de 
alimentação

USB-C
5V - 2A

Esquerda Direita Con�rmar Fonte Voltar

PROJETOR

REMOTO



INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO
UTILIZAÇÃO COM LIGAÇÃO À REDE ELÉTRICA

• Para ligar o projetor, comece por ligá-lo a uma fonte de 

alimentação utilizando o adaptador de corrente 

fornecido.

• Ligue o projetor premindo o botão Power, no próprio 

aparelho ou no comando à distância.

UTILIZAÇÃO COM POWER BANK

• Para utilizar o projetor com uma bateria externa, ligue o 

seu power bank diretamente à porta USB-C do projetor.

• A alimentação do projetor através de um power bank 

pode afetar o nível de brilho.



INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO

PROJEÇÃO DE IMAGEM

Para iOS (iPhone)

• Ligue o seu iPhone à porta 

USB-A do projetor utilizando 

um cabo compatível.

• Toque no ícone localizado no 

canto inferior esquerdo do 

ecrã para iniciar a projeção.

• Quando surgir a mensagem 

"Trust This Projector?", toque 

em "Trust" e, em seguida, em 

"Allow", ou introduza o código 

de desbloqueio do seu 

dispositivo, caso lhe seja 

solicitado.

Sous Android

• Digitalize o código QR à 

direita para transferir a 

aplicação dedicada. Em 

seguida, siga as instruções 

apresentadas no ecrã para 

con�gurar e iniciar a projeção.



RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
O projetor não liga

• Veri�que se o cabo de alimentação está corretamente 

ligado ou se o power bank tem carga su�ciente.

• Certi�que-se de que a tomada elétrica está a funcionar 

corretamente.

A imagem está desfocada ou pouco nítida

• Ajuste o anel de focagem.

• Veri�que a distância de projeção.

O comando à distância não funciona

• Substitua as pilhas.

• Certi�que-se de que nenhum obstáculo está a bloquear 

o sensor de infravermelhos.

• Aproxime o comando à distância do projetor.

A projeção não funciona

• Certi�que-se de que descarregou e instalou a aplicação 

dedicada (apenas Android).

• Em seguida, ligue o seu smartphone à porta USB-A do 

projetor utilizando o cabo original.

• Importante: é obrigatório utilizar um cabo original ou um 

cabo de qualidade equivalente que suporte transferência 

de dados. Cabos apenas de carregamento não permitem 

a projeção de ecrã.



CONDIÇÕES DE UTILIZAÇÃO
• Não abra, desmonte nem tente reparar o dispositivo por 

conta própria.

• Não exponha o dispositivo à água, humidade ou salpicos 

de líquidos.

• Não utilize o dispositivo em ambientes com temperaturas 

extremas (calor excessivo, frio intenso) nem sob 

exposição prolongada ao sol.

• Não exponha o dispositivo a fontes de calor (radiadores, 

chamas, aparelhos de aquecimento).

• Evite choques, quedas e vibrações fortes.

• Utilize apenas acessórios, cabos e carregadores 

recomendados pelo fabricante.

• Não introduza objetos estranhos nas portas ou aberturas 

do dispositivo.

• Não exerça pressão excessiva sobre os botões.

• Mantenha o dispositivo fora do alcance de crianças 

pequenas sem supervisão.

• Desligue o dispositivo antes da limpeza e utilize apenas 

um pano macio e seco.

• Não utilize o dispositivo se apresentar sinais de danos 

(cabo dani�cado, sobreaquecimento, mau 

funcionamento).

• Cumpra os regulamentos locais relativos à utilização e 

reciclagem de dispositivos eletrónicos.



AVISO

AVISO

Evite olhar diretamente para a lente do projetor para prevenir 

possíveis lesões oculares.
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Marca: JAJ

Referência: Pandora – JAJ0082

Material: ABS / PCB

Resolução nativa: 320 × 240 px

Resolução máxima suportada: 1920 × 1080 (Full HD)

Brilho: 600 lúmenes

Tamanho da imagem projetada: 24–60 polegadas

Distância de projeção: 2 metros

Cores: 16,7 milhões

Interfaces: HDMI, Entrada de áudio de 3,5 mm

Certi�cado em conformidade com as normas europeias



DESCRIZIONE

ON / OFF

Riavvolgimento rapido

Navigazione (Su)

Navigazione (Sinistra)

Conferma (OK)

Indietro

Volume -

Menu / Scorciatoia

Muto

Avanzamento rapido

Navigazione (Destra)

Navigazione (Giù)

Sorgente

Volume +

Riproduzione / Pausa

HDMI USB-A Jack audio da 
3,5 mm

Ingresso 
alimentazione

USB-C
5V - 2A

Sinistra Destra Conferma Sorgente Indietro

PROIETTORE

TELECOMANDO



ISTRUZIONI PER L’USO
UTILIZZO CON ALIMENTAZIONE DA RETE

• Per accendere il proie�ore, collegarlo innanzitu�o a una 

fonte di alimentazione utilizzando l'alimentatore in 

dotazione.

• Accendere il proie�ore premendo il pulsante Power sul 

dispositivo oppure sul telecomando.

UTILIZZO CON POWER BANK

• Per utilizzare il proie�ore con una ba�eria esterna, 

collegare dire�amente il power bank alla porta USB-C 

del proie�ore.

• L'alimentazione del proie�ore tramite un power bank può 

in�uire sul livello di luminosità.



ISTRUZIONI PER L’USO

PROIEZIONE DELLO SCHERMO

Per iOS (iPhone)

• Collega il tuo iPhone alla porta 

USB-A del proie�ore 

utilizzando un cavo 

compatibile.

• Tocca l’icona situata 

nell’angolo in basso a sinistra 

dello schermo per avviare la 

proiezione dello schermo.

• Quando appare la richiesta 

“Autorizzare questo 

proie�ore?”, tocca 

“Autorizza”, poi “Consenti” 

oppure inserisci il codice di 

sblocco del dispositivo se 

richiesto.

Per Android

• Scarica l’app dedicata 

scansionando il codice QR a 

destra. Poi segui le istruzioni 

sullo schermo per con�gurare 

e avviare la proiezione dello 

schermo.



RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
Il proie�ore non si accende

• Veri�care che il cavo di alimentazione sia collegato 

corre�amente o che il power bank sia su�cientemente 

carico.

• Assicurarsi che la presa di corrente funzioni 

corre�amente.

L'immagine è sfocata o poco nitida

• Regolare la ghiera di messa a fuoco.

• Veri�care la distanza di proiezione.

Il telecomando non funziona

• Sostituire le ba�erie.

• Assicurarsi che nessun ostacolo blocchi il sensore a 

infrarossi.

• Avvicinare il telecomando al proie�ore.

La proiezione non funziona

• Assicurati di aver scaricato e installato l’applicazione 

dedicata (solo Android).

• Collega quindi il tuo smartphone alla porta USB-A del 

proie�ore utilizzando il cavo originale.

• Importante: è obbligatorio utilizzare un cavo originale o un 

cavo di qualità equivalente che supporti il trasferimento 

dati. I cavi solo di ricarica non consentono la proiezione 

dello schermo.



CONDIZIONI DI UTILIZZO
• Non aprire, smontare o tentare di riparare il dispositivo 

autonomamente.

• Non esporre il dispositivo ad acqua, umidità o spruzzi di 

liquidi.

• Non utilizzare il dispositivo in ambienti con temperature 

estreme (calore eccessivo, gelo) né so�o esposizione 

prolungata al sole.

• Non esporre il dispositivo a fonti di calore (radiatori, 

�amme, apparecchi riscaldanti).

• Evitare urti, cadute e forti vibrazioni.

• Utilizzare esclusivamente accessori, cavi e caricaba�erie 

raccomandati dal produ�ore.

• Non inserire ogge�i estranei nelle porte o aperture del 

dispositivo.

• Non esercitare una pressione eccessiva sui pulsanti.

• Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei bambini molto 

piccoli senza supervisione.

• Scollegare il dispositivo prima della pulizia e utilizzare solo 

un panno morbido e asciu�o.

• Non utilizzare il dispositivo se presenta segni di danni 

(cavo danneggiato, surriscaldamento, 

malfunzionamenti).

• Rispe�are le normative locali sull’uso e il riciclaggio dei 

dispositivi ele�ronici.



AVVERTENZA

AVVERTENZA

Evitare di guardare dire�amente la lente del proie�ore per 

prevenire possibili danni agli occhi.
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MANUFACTURER

SHENZHEN LIAN JI XING TECHNOLOGY CO. LTD
302, BUILDING 6, ZONE C, SOUTH BIANTOU INDUSTRIAL ZONE,
DONGFANG COMMUNITY, SONGGANG STREET, BAO’AN DISTRICT,
SHENZHEN, CHINA
MODEL NUMBER : YG300 / JAJ0082
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Marca: JAJ

Codice prodo�o: Pandora – JAJ0082

Materiale: ABS / PCB

Risoluzione nativa: 320 × 240 px

Risoluzione massima supportata: 1920 × 1080 (Full HD)

Luminosità: 600 lumen

Dimensione dell'immagine proie�ata: 24–60 pollici

Distanza di proiezione: 2 metri

Colori: 16,7 milioni

Interfacce: HDMI, Jack audio da 3,5 mm

Certi�cato conforme alle norme europee



BESCHRIJVING

ON / OFF

Snel terugspoelen

Navigatie (Omhoog)

Navigatie (Links)

Bevestigen (OK)

Terug

Volume -

Menu / Snelkoppeling

Dempen

Snel vooruitspoelen

Navigatie (Rechts)

Navigatie (Omlaag)

Bron

Volume +

Afspelen / Pauze

HDMI USB-A 3,5 mm 
audio-aansluiting

Voedingsingang USB-C
5V - 2A

Links Rechts Bevestigen Bron Terug

PROJECTOR

AFSTANDSBEDIENING



GEBRUIKSAANWIJZING
GEBRUIK MET NETVOEDING

• Sluit de projector eerst aan op een stroombron met de 

meegeleverde voedingsadapter om hem in te schakelen.

• Schakel de projector in door op de Power-knop op het 

apparaat of op de afstandsbediening te drukken.

GEBRUIK MET EEN POWERBANK

• Voor gebruik met een externe ba�erij sluit u de 

powerbank rechtstreeks aan op de USB-C-poort van de 

projector.

• Voeding van de projector via een powerbank kan van 

invloed zijn op de helderheid.



GEBRUIKSAANWIJZING
SCHERMPROJECTIE

Voor iOS (iPhone)

• Sluit je iPhone aan op de 

USB-A-poort van de projector 

met een compatibele kabel.

• Tik op het pictogram 

linksonder op het scherm om 

de schermprojectie te starten.

• Wanneer de melding “Deze 

projector vertrouwen?” 

verschijnt, tik op “Vertrouwen” 

en vervolgens op “Sta toe” of 

voer je toegangscode in indien 

gevraagd.

Voor Android

• Download de speciale app 

door de QR-code rechts te 

scannen. Volg daarna de 

instructies op het scherm om 

de schermprojectie te 

con�gureren en te starten.



PROBLEEMOPLOSSING
De projector gaat niet aan

• Controleer of de voedingskabel correct is aangesloten of 

of de powerbank voldoende is opgeladen.

• Controleer of het stopcontact goed werkt.

Het beeld is onscherp

• Stel de scherpstelring af.

• Controleer de projectieafstand.

De afstandsbediening werkt niet

• Vervang de ba�erijen.

• Controleer of niets de infraroodsensor blokkeert.

• Houd de afstandsbediening dichter bij de projector.

Projectie werkt niet

• Zorg ervoor dat u de speciale applicatie hee� 

gedownload en geïnstalleerd (alleen Android).

• Sluit vervolgens uw smartphone aan op de USB-A-poort 

van de projector met behulp van de originele kabel.

• Belangrijk: het is verplicht een originele kabel of een kabel 

van gelijkaardige kwaliteit te gebruiken die 

gegevensoverdracht ondersteunt. Alleen-opladen kabels 

ondersteunen geen schermprojectie.



GEBRUIKSVOORWAARDEN
• Open, demonteer of repareer het apparaat niet zelf.

• Stel het apparaat niet bloot aan water, vocht of 

vloeistofspa�en.

• Gebruik het apparaat niet in omgevingen met extreme 

temperaturen (hi�e, vorst) of bij langdurige blootstelling 

aan zonlicht.

• Stel het apparaat niet bloot aan warmtebronnen 

(radiatoren, vlammen, verwarmingsapparaten).

• Vermijd schokken, vallen en sterke trillingen.

• Gebruik uitsluitend accessoires, kabels en opladers die 

door de fabrikant worden aanbevolen.

• Steek geen vreemde voorwerpen in de poorten of 

openingen van het apparaat.

• Oefen geen overmatige druk uit op de knoppen.

• Houd het apparaat buiten bereik van zeer jonge kinderen 

zonder toezicht.

• Koppel het apparaat los vóór reiniging en gebruik 

uitsluitend een zachte, droge doek.

• Gebruik het apparaat niet als het tekenen van schade 

vertoont (beschadigde kabel, oververhi�ing, storing).

• Houd u aan de lokale regelgeving met betrekking tot het 

gebruik en de recycling van elektronische apparaten.



WAARSCHUWING

WAARSCHUWING

Kijk niet rechtstreeks in de lens van de projector om oogletsel 

te voorkomen.
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Merk: JAJ

Referentie: Pandora – JAJ0082

Materiaal: ABS / PCB

Native resolutie: 320 × 240 px

Maximaal ondersteunde resolutie: 1920 × 1080 (Full HD)

Helderheid: 600 lumen

Geprojecteerde beeldgroo�e: 24–60 inch

Projectieafstand: 2 meter

Kleuren: 16,7 miljoen

Aansluitingen: HDMI, 3,5 mm audio-aansluiting

Powerbankfunctie (USB-C-poort)

Gecerti�ceerd volgens de Europese normen



BESCHREIBUNG

ON / OFF

Schneller Rücklauf

Navigation (Oben)

Navigation (Links)

Bestätigen (OK)

Zurück

Lautstärke –

Menü / Schnellzugri�

Stumm

Schneller Vorlauf

Navigation (Rechts)

Navigation (Unten)

Quelle

Lautstärke +

Wiedergabe / Pause

HDMI USB-A 3,5-mm-
Audioanschluss

Stromeingang USB-C
5V - 2A

Links Rechts Bestätigen Quelle Zurück

PROJEKTOR

FERNBEDIENUNG



GEBRAUCHSANWEISUNG
BETRIEB ÜBER DAS STROMNETZ

• Schließen Sie den Projektor zunächst mit dem 

mitgelieferten Netzadapter an eine Stromquelle an.

• Schalten Sie den Projektor ein, indem Sie die Power-Taste 

am Gerät oder auf der Fernbedienung drücken.

BETRIEB MIT EINER POWERBANK

• Für den Betrieb mit einer externen Ba�erie schließen Sie 

die Powerbank direkt an den USB-C-Anschluss des 

Projektors an.

• Der Betrieb des Projektors über eine Powerbank kann die 

Helligkeit beeinträchtigen.



GEBRAUCHSANWEISUNG
BILDSCHIRMPROJEKTION

Für iOS (iPhone)

• Verbinde dein iPhone mit dem 

USB-A-Anschluss des Projektors 

über ein kompatibles Kabel.

• Tippe auf das Symbol unten links 

auf dem Bildschirm, um die 

Bildschirmprojektion zu starten.

• Wenn die Meldung „Diesem 

Projektor vertrauen?“ erscheint, 

tippe auf „Vertrauen“ und 

anschließend auf „Zulassen“ 

oder gib deinen Gerätecode ein, 

falls du dazu aufgefordert wirst.

Für Android

• Lade die spezielle App herunter, 

indem du den QR-Code auf der 

rechten Seite scannst. Folge 

anschließend den Anweisungen 

auf dem Bildschirm, um die 

Bildschirmprojektion zu 

kon�gurieren und zu starten.



PROBLEMBEHANDLUNG

Der Projektor lässt sich nicht einschalten

• Prüfen Sie, ob das Netzkabel korrekt angeschlossen ist 

oder ob die Powerbank ausreichend geladen ist.

• Vergewissern Sie sich, dass die Steckdose 

ordnungsgemäß funktioniert.

Das Bild ist unscharf

• Stellen Sie den Fokussierring ein.

• Überprüfen Sie den Projektionsabstand.

Die Fernbedienung funktioniert nicht

• Tauschen Sie die Ba�erien aus.

• Vergewissern Sie sich, dass der Infrarotsensor nicht durch 

einen Gegenstand blockiert wird.

• Halten Sie die Fernbedienung näher an den Projektor.

Projektion funktioniert nicht

• Stellen Sie sicher, dass Sie die entsprechende App 

heruntergeladen und installiert haben (nur Android).

• Verbinden Sie anschließend Ihr Smartphone über den 

USB-A-Anschluss des Projektors mit dem Originalkabel.

• Wichtig: Es ist zwingend erforderlich, ein Originalkabel 

oder ein gleichwertiges hochwertiges Kabel zu verwenden, 

das Datenübertragung unterstützt. Reine Ladekabel 

unterstützen keine Bildschirmprojektion.



GEBRAUCHSBEDINGUNGEN

• Ö�nen, zerlegen oder reparieren Sie das Gerät nicht 

selbst.

• Setzen Sie das Gerät nicht Wasser, Feuchtigkeit oder 

Flüssigkeitsspritzern aus.

• Verwenden Sie das Gerät nicht bei extremen 

Temperaturen (Hitze, Frost) oder bei längerer 

Sonneneinstrahlung.

• Setzen Sie das Gerät nicht Hitzequellen aus (Heizkörper, 

Flammen, Heizgeräte).

• Vermeiden Sie Stöße, Stürze und starke Vibrationen.

• Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlene 

Zubehörteile, Kabel und Ladegeräte.

• Führen Sie keine Fremdkörper in die Anschlüsse oder 

Ö�nungen des Geräts ein.

• Keinen übermäßigen Druck auf die Tasten ausüben.

• Halten Sie das Gerät von kleinen Kindern fern.

• Vor der Reinigung das Gerät vom Strom trennen und nur 

ein weiches, trockenes Tuch verwenden.

• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es beschädigt ist 

(defektes Kabel, Überhitzung, Fehlfunktion).

• Beachten Sie lokale Vorschri�en zur Nutzung und 

Entsorgung elektronischer Geräte.



WARNUNG

WARNUNG

Blicken Sie nicht direkt in die Linse des Projektors, um 

Augenschäden zu vermeiden.
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Marke: JAJ

Modell: Pandora – JAJ0082

Material: ABS / PCB

Native Au�ösung: 320 × 240 px

Maximal unterstützte Au�ösung: 1920 × 1080 (Full HD)

Helligkeit: 600 Lumen

Projizierte Bildgröße: 24–60 Zoll

Projektionsabstand: 2 Meter

Farben: 16,7 Millionen

Anschlüsse: HDMI, 3,5-mm-Audioanschluss

Powerbank-Funktion (USB-C-Anschluss)

Zerti�ziert nach europäischen Normen


